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The article raises a question related to the study of the written heritage of the indigenous Turkic-
speaking population in Western Siberia — the Siberian Tatars. The material of the research is metric
books “on the note of births, on marriages, divorces and death”, written in the Old Tatar language.
The chronological framework of the study is the period from the 1830s until the beginning of the 20"
century.

Muslim books have preserved information about an ethnically and class heterogeneous population
living in yurts: Old-yasak Tatars, quitrent Chuval Tatars, service Tatars, as well as migrants from
Central Asia — Bukharans (Sarts). The subject of the research is the structure and content of metric
records (based on the mosque books of Komarovo village in the Bukhara volost, the Tobolsk
province).

Further historical and linguistic research into Muslim metric (mosque) books will give a more
complete historical and cultural description of Siberian Bukharans as an ethnic group and expand
scientific understanding of the culture and history of Western Siberia as a whole.
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Introduction

The preservation and development of the
languages of the peoples living in the Russian
Federation is one of the state’s strategic tasks, be-
cause nowadays many languages are on the verge
of extinction. According to UNESCO, one of such
languages is the language of the Turks - Siberian
Tatars, living in Western Siberia. Now, linguistic
science has collected complete information about
the dialectal features of Siberian Tatars’ spoken
language. At the same time, most of the
monuments of written speech, stored in the
archival funds, have not been studied yet.

The object of the research is the handwritten
registers of the Tobolsk district, the Tobolsk
province, dating back to the 19" century and the
beginning of the 20™ century. The chronological
framework of the research covers the period from
the 1930s to the beginning of the 20™ century.

In the registers of births, the following
information has been preserved: these peoples of
different ethnic group affiliation and from different
classes lived in the yurts of the Tobolsk district:
Old-Yasak Tatars, Volga Tatars (quitrent chuvals),
Yamyshev Tatars, as well as Bukharans (Sarts)
who had migrated from the Middle Asia. Reading,
transliteration, translation into Russian, historical
and linguistic analyses of handwritten texts with
Arabic script make it possible to comprehensively
consider the problems of the socio-historical
context (the number and location of people from
Bukhara, their personal data — names, time and
place of birth, names and the social status of the
parents, the conditions of marriage, the time of
death and the place of burial), and linguistic fea-
tures (stylistic features of written speech of the 19"
and early 20" centuries, graphic, spelling, lexical,
morphological and syntactic features).

In the manuscripts, along with the information
about a person’s ethnic group and class affiliation,
the data about his/her occupation are also recorded.
These include: a yasak, a Cossack, a retired
Cossack, a designated imam, a farmer, a worker, a
fisherman, a hunter, a merchant, a sedentary
foreigner, a person of another nation with an
average income, a retired sergeant. These data are
a valuable source for describing the social
development of the province. In addition, a
sociolinguistic analysis of personal names allows
us to draw a conclusion about the linguistic
connections between unrelated peoples, as well as
about the level of adaptation of borrowed words in
the written language.

Bukhara culture in Siberia has a long history.
The Bukharans of Siberia have repeatedly become
the object of historical and ethnographic research.
Since the 18" century, ethnographers, in particular
G. F. Miller (the 18" century), N. M. Yadrintsev
(the 19™ century), drew attention to their role in the
development of Siberia, their participation in the
process of laying trade routes and the penetration
of Eastern culture into the Siberian lands.
Currently, historians and linguists are actively
studying the origin, social status, culture, way of
life and religious traditions of the Bukharans, their
role in the spread of Islam in Siberia.

Being the successors of the Central Asian
nomads, who went through a difficult historical pe-
riod of their development, Siberian Bukharans
were eventually assimilated, they made a
significant contribution to the formation of the
Siberian Turkic culture and constituted an
important ethnic component in the ethnic structure
of Siberian Tatars.

The monuments of the 19™-early 20" centuries,
including metric records, census documents,
official correspondence, documents on petitions
and fees, records on legal procedures, decrees,
protocols, reports, etc., serve as an important
source in the study of the economic, political and
cultural development of the Siberian Bukharans’
society. These documents contain important
information about social, entrepreneurial and trade
activities, life support systems and the traditional
culture of the Bukharans living in Western Siberia.

Materials and research methods

The scientific significance of the work is
manifested in the preservation, actualization and
study of Siberian Tatars’ written heritage in the
19" and early 20" centuries. The historical context,
in which handwritten sources describe important
events in the life of the local population, deserves
special attention. Research  materials are
handwritten metric books in the Old Tatar
language, dating back to the 19" and early 20"
centuries, which are stored in the archives of
Tobolsk and Ufa.

The scientific  approaches:  descriptive-
analytical and quantitative-statistical methods,
etymological and lexicographic methods of

descriptions, and linguoculturological analysis.
The systemic-structural method made it possible to
consider texts as units with a certain structure.
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Discussion

Our study of the Russian Federation archival
funds showed that metric books in the Tatar lan-
guage of the Tobolsk province are stored in the ar-
chives of Tobolsk (State Archives in Tobolsk),
Tyumen (State Archives of the Tyumen Region)
and Ufa (National Archives of the Republic of
Bashkortostan).

The material of our research was unpublished
and unverified documents from the archival funds,
stored in the State Archives of the Tobolsk prov-
ince in Tobolsk. This archive contains a fund of 32
mosques in various settlements of the Tobolsk
province with a total of 489 counting units. The
volume of files in the archive fund is different, up
to 600 pages of handwritten texts. These metric
books include the period from 1830 to 1917 and
contain information on the following yurts inhabit-
ed by Bukharans: Aremzyansky (the archive code
— F. 1639), Baigarinsky (F. 1645), Vagaysky (F.
1647), Agitsky (F. I. 1511), Vershinsky (F. 1632),
Epanchinsky (F. 1643), Irtyshsky (F. 1644),
Isenevsky (F. 1638), Ishtamaksky (F. 1520),
Kazylbaevsky (F. 1646), Komarovsky (F. IF641),

Kulmametsky (649), Laiminsky (F. 1510),
Medyansky (F. 1640), Mitkinsky (F. 1518),
Salinsky (F. 1650), Sauskansky (F. 1635),

Suprinsky (F. 1648), Tobolturinsky (F. 1513),
Cheburginsky (F. 1514, F. 1633).

In Siberian villages, Bukharans often settled
together with other ethnic groups. According to
statistics of 1909, there were 44 and 11 villages in
the Tobolsk and Tyumen districts [Spisok
naselennykh mest]. For example, in the 19™ centu-
ry, in the Tobolsk district, together with the Yasach
and / or Yamyshev Tatars, migrants from Central
Asia lived in the following settlements: Ubaul —
Abaul (Tleshevsky), Yagor-aul — Abyzovsky,
Kanavyl — Arapovsky, Arapzan — Arapovsky,
Ashles (Laiminsky), Paek - Kapkana -
Balakhleysky, Kapkana — Balakhleisky, Kulai-avyl
— Budalinsky, Tubysy — Begishevsky, Tatar Vagai
— Vagaisky, Agytpash — Vershinsky (Agitsky),
Kuchaylan — Yepanchinsky, lgay — Igeyevsky
(Malo-Sauksansky),  Yurshak — Irtyshatsky,
Bargary — Isenevsky (Bergelsky), Ishtak -
Istyatsky, Yeshair — Ishairsky, Ishai — Isheevsky,
Ostamak  —  Ishtamansky, Kyzylbai  —
Kozylbaevsky, Katymkuy — Katanguysky, Selaz —
Kulmametsky, Metka — Mitkinsky, Satylgan —
Medyansky, Yanaul — New, Pushnash -
Pushnyatsky, Rantsek — Renchensky, Sala -
Salinsky, Plugachi — Sobachkinsky, Sousgan —
Souskansky, Suzgun — Suzgunsky, Suklyam -

Suklemsky, Sopra — Suprinsky, Targan -
Tarkhanovsky, Tautamatsky, Shulgun -
Tachimovsky, Tubyltora —  Tobolturinskiy,

Utkarma — Utkarminskiy, Tsumyk — Chertoroiskiy,
Kukrante — Cheburginskiy, Shaltsy — Shalchinskiy,
Shamshy — Shamshinskiy.

It should be noted that, as evidenced by the
records in the archives of the Zemsky Department
of the Ministry of Internal Affairs of 1911, at the
beginning of the 20" century, the Bukharin volost
of the Tobolsk district was abolished: the problem
of the settlement of foreigners, approved by the
county congress, was resolved in the following
way: Instead of the current 1% and 2™ peasant plots
of eight volosts of the Tobolsk district, in which
foreigners used to live, seven volosts were formed,
including the villages of these volosts and landless
Bukhara residents, registered in the now abolished
Bukhara volosts: the residents of Epanchinsky,
Baigarinsky and Suprinsky yurts were to go to the
Vagayskaya volost, the residents of the
Tobolturinsky and Cheburginsky yurts — to the
Tobolturinskaya volosts, the residents of the
Budalinsky, lIgeyevsky, Medyansky, Souskansky,
Isheevsky, Irtyshatsky,  Pushnyatsky  and
Suzgunsky volosts were to go to the
Tobolturinskaya volosts, the residents of the
Balakhley yurt — to the Ishtek volost, the residents
of the Ishair, Renchen, Katanguy yurts — to the
Karagai volost, the residents of the Mitkinsky,
Kurmanak, Vershino-Agits, Epanchinsk, Igai
(Malo-Sauskan), Irtyshatsky, Isenevsky
(Bergelsky), Istyatsky, Ishaevsky, Kozylbaisky,
Katangui, Kulmametsky yurts — to the
Tukuzovskaya volost (translated by authors). —
(The Tobolsk Provincial Administration, for its
part, sharing the considerations of the Peasant
Chiefs and recognizing it as undesirable to post-
pone the introduction of the General Regulations
on Peasants among foreigners until the land set-
tlement of the latter, which is currently in existence
in 1 and 2 peasant plots of the Tobolsk District,
form seven volosts from the villages of these
volosts, including the landless Bukhara people who
are now in the abolished Bukhara volost, they were
to go to the Vagai volost; to the Tobolturin volost,
those living in the yurts of Tobolturinsky and
Chuburginskys, and the yurts of Budala, lgeevsky,
Medyansky, Sauskansky, Isheevsky, Irtyshatsky,
Pushnyatsky, Suzgunsky and in Tobolsk; to the
Istyatsky volost, those living in yurts of
Balakhleisky; to the Karagai volost, those living in
the yurts of Ishairsky, Renchensky and Katanguy;
and to the Tukuz volost, those living in the yurts of
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Mitkinsky, Kurmanaksky and Vershino-Agitsky)”
[RGIA. Form 1291, op. 84, d. 225, 1911]. Howev-
er, immigrants from Central Asia opposed these
changes and substantiated this not only by admin-
istrative-territorial facts, but also by ethnic reasons.
In the statement of the honorary Bukharans of the
Tobolsk district — Abdulla Khisametdinov from the
yurt of Vagai and Salakhetdin Shahaliyev from the
yurt of Medyanskaya it was written: “.. We,
Bukharans, add that, unlike other tribes, we have
nothing in common with the Siberian Tatars, ex-
cept for faith...” (translated by authors) [RGIA.
F.1291, op.84, d.120, 1911].

Results

The settlements, in which the Bukharans lived
separately, were rare. These included Komarovo
and Kullarsky yurts (villages), located near
Tobolsk.

Let’s analyze the structure and content of met-
ric texts, based on the mosque books of Komarovo
village. These documents provide information
about the population of two settlements -
Komarovo and Khanevo. In the records, according
to tradition, three parts are recorded — 1) newborn,
2) married / divorced and 3) deceased.

The birth texts provide the following infor-
mation about the newborn:

1) gender and name:
Bibizahira;

2) date of birth: February 22, August 19, Octo-
ber 9, November 20, November 10;

3) information about the father: father, mer-
chant  Muhammadsharif, father  Bukharich
Abdulbaki, father Cossack Ibrahim, father seden-
tary Cossack Alim, father farmer Niyaz;

4) information about the mother: mother
Ruzibanu, mother Appak, mother Sheherbanu;

5) place of birth: born in the Komarovo village
of the Tobolsk district, born in the Khan village of
the Tobolsk district.

Lexemes country, village, karya (village) are
designated in the texts as synonyms and are used in
the meaning of village. In the same way they are
recorded in I. Giganov’s dictionary: aul ‘village’
[Giganov, p. 121], country, aul ‘village’ [Giganov,
p. 534].

boy Syuzbaki, girl

10

One page of the book of newborn registration
in 1839 in Komarovo village
s "_ E

The pages for registering marriages and di-
vorces contain the following information:

1) information of those entering into marriage:
Fatima, the 17-year-old daughter of the merchant
Kodash, the son of Bilal, a resident of the village
Komarovo, the Tobolsk province, and a 19-year-
old merchant of the same village Akhmadi, the son
of Muhammadamin, were married; Bibidjamal, 46
years old, the daughter of the merchant Abutalib,
the son of Sharif, a resident of the village
Komarovo, the Tobolsk province, and the village of
Shannun of the same district, 66-year-old mer-
chant Ruzi, the son of Muhammadgumer, were
married; Zaynap, 20 years old, the daughter of the
Cossack Kuchuk, the son of Mamshan, a resident
of the village Khan, the Tobolsk province, and the
Cossack Tuktabai, the son of Yusuf, 25 years old, a
resident of the village of Shayakhmet of the same
district, were married; Binakai, 18 years old, the
daughter of the Cossack Kurbanbaki, the son of
Tuktabai, a resident of the village Khan, the
Tobolsk province, and the 43 years old retired ser-
geant Alim, the son of Kyrymshak, a resident of the
same village, were married; Makhifiruza, 21 years
old, the daughter of a Bukharian Gidbakia, the son
of Mirsafar, a resident of the village Komarovo,
the Tobolsk province, and the Bukharian of the de-
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cree imam Seyuzbaki, the son of Gabdelgaziz, 39
years old, a resident of the same village, were
married;

2) date: January 8, May 28, June 20, October
3;

3) bride and groom’s proxies: the bride’s proxy
— her father Niyazmuhammed, the son of
Etbakmas, and the groom’s proxy — his father
Yakub, the son of Rejab, Bilal, the son of
Sultanmukhamed, Syuz, the son of Mamadyar wit-
nessed the consent and signed, the bride’s proxy —
her mother’s father Rakhmatullah, the son of
Mamadyar, and the groom’s proxy — his father’s
brother Gabdelnazir, the son of Muratbaki,
Kodash, the son of Bilal, witnessed the consent and
signed; the bride’s proxy — a relative sart Kodash,
the son of Bilal, and the groom’s proxy — the father
Mamatruz, the son of Mirsafar, Kurbanbaki, the
son of Gabdelgaziz and Khavazbaki, the son of
Etbakmas, witnessed the consent and signed;

4) size of kalym (makhr) for the bride’s par-
ents: kalym in the amount of two hundred rubles, |
give one hundred and ten rubles now, the rest |
will give, when Bibizukhra, the daughter of Bilal
asks, I, the groom, signed, with the consent of my
relative Bibizukhra, Khodash, the son of Bilal, wit-
nessed these conditions and signed; | am giving the
kalym in the amount of five hundred rubles now, I,
the groom, Mamatyar, the son of Yakub, signed
and, with the consent of the daughter Zarifa,
Niyazmuhammed, the son of Etbakmas, witnessed
and signed; | give the kalym in the amount of forty
rubles now, I, the groom, Kuchuk, the son of
Bagzhan, signed and, with the consent of my sister
Rakhima, llyas, the son of Asanak, signed these
conditions;

5) name of the imam registering the marriage:
the imam of the Manshurlinsky parish of
Komarovo volost of the Tobolsk district Syuzbeki,
the son of Gabdelgaziz, read the marriage sermon.

11

One page of the book of marriages registration
in 1838 in Komarovo village

uw,u,, _,fofla(p u"‘lﬁw

™

—

[ !;—a,.b[('égéd,“.m((.n ‘ yl‘a( .;2; W ] I
Lralis ;),fu PRI w/gll 1] !
, r;&,&,ﬂtlr/ {
" EAVEEE S A PR .5 Lo bl
',}PJJ"JJ Wi g ot f’M!J""L’y" z’/, [x»(»—-w |
‘i’j’f—,,,,/_,b’“ "1".,1:‘%»./; l;g,/,yl,,ut_wu w&" .f,-/;,,,,y,a |
J,W',’[b/a (»““"'U?M’i LA-«’.!U)L' 1‘/ ( J//bbl- |
[ wv w#’/ ,C -»J»J/N v/,—..ifi-/» |
| ! it '.ar)\-'a.w-ﬂmo ""y-’“ % agpll |
fiy »-{!J»V»‘"’ Bt .‘-W!H'/‘D‘ ||
["- el L i A (a2
AR 7Y :
| |
| | i
|
e s L b o /wf-’/ez//// L) e B plsd b |
’}" 1-::/ Lpre =0, [ A"”’ LhspislFat oo s };ﬂaf- i
/5 e gt qu’,}h’ﬁ )r,{/yl.‘l/;'}; u}/} i I
| /,J.u.{jl/lu.' f b }(:L!ob#/%'"/ Aok
W}ltf’"’ 4 .JJ; h rﬂwu’h"’
e T o
(P i gl
1 g e
| | (;,uan,

| | \

| I v |

Hoedo KL asdetyrih ] |

(’ Witle "’)""j)' .«‘/*‘/’“ L acis
AR w/mt @ 4,51"1/5/!%

:,_..,,g,,w,l ik | Alop i

.-6 jLJ‘ ;,LWU ,IVIJ“"”’ 55/‘? o g § 05 I
1/‘( ‘é‘ b 2 “' wt /w’m'fr
J’ '/’:/ _;.” | pearéimnr, oleisbyign |
4,;,,,;&/,(,.1, A -'Am,-'v?/

podes w/J/,)., 'f"'W‘Uf‘/ V/"‘"""‘I/"' l'

5 Pv.bL(U,b///—‘ b el ]

!

Divorce texts also contain interesting infor-
mation:

1) names of the divorced: a resident of the
Tobolsk  province of the village Khan
Muhammadkarim, the son of Niyaz, divorced his
wife Rakhima, the daughter of Jantimer; a resident
of the Tobolsk province of the village Komarovo,
sart Dauletbaki, the son of Gabdessalam, divorced
his wife Khabibjamal, the daughter of Gidbaki; a
resident of the Tobolsk province of the village
Komarovo, sart Niyazmuhammed, the son of
Etbakmas, divorced his wife Zarifa, the daughter
of Ibrahim; a resident of the Tobolsk province of
the village Ishai Bibisharifa, the daughter of a re-
tired Cossack Seyuzbaki and a resident of the vil-
lage Khan, a farmer, Muhammadamin, the son of
Muhammadkarim, by mutual desire, divorced in
front of witnesses;

2) divorce date: January 12; March 28; Sep-
tember 7;

3) reason for the divorce: Muhammadkarim,
the son of Niyaz, divorced his wife Rahima due to
lack of personal love as a result of disobeying the
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will of her husband and going to strangers;
Davletbaki, the son of Gabdessalam, divorced his
wife Khabibjamal due to lack of personal love as a
result of disobeying the will of her husband and
going to strangers; Niyazmuhammed, the son of
Etbakmas, divorced his wife Zarifa due to lack of
attractiveness and as a result of disobeying the will
of her hushand and going to strangers; Seyuzbaki,
the son of Gabdelkarim, divorced his wife Fatima
due to lack of love and disrespect for the will of
her husband;

4) who asked for the divorce: (abridged) di-
vorced by mutual consent and in the presence of
witnesses; with the consent of the aforementioned
wife Zarifa, the daughter of Ibrahim, a copy of the
document was obtained with just witnesses; a di-
vorce in front of witnesses; Seyuzbaki, at his own
request and in front of witnesses, asked his wife
Fatima for a divorce;

5) witnesses: (abridged) the residents of the
same village Ruzi, the son of Magdi and
Kurbanbaki, the son of Marak and Eyanhuzh, the
son of Abutalib, became the witnesses of the di-
vorce; it was said that the divorce was optional;
due to the fact that the aforementioned Fatima the
daughter of Urazai was illiterate, | Yakub Ilyasov
put my signature.

6) imam who registered the divorce: (abridged)
the divorce of a resident of the village Komarovo,
Tobolsk district, Davletbaki, the son of
Gabdessalam with his wife Khabibjamal, was cer-
tified by the parish imam of the same village
Seyuzbaki the son of Abdulgaziz; the imam of the
mosque in the village Komarovo, the Tobolsk dis-
trict, Jalaladdin, the son of Jagfar, after divorcing
his wife Urazabika the daughter of Nakib, realized
that he had done nothing wrong and assured his
divorce; the imam of the mosque in the village
Komarovo, the Tobolsk district, assured the di-
vorce of the farmer of the village Khan
Muhammadamin, the son of Muhammadkarim,
with his wife Bibisharifa, the daughter of
Seyuzbaki.
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One page of the book of divorces registration
in 1841 in Komarovo yurts
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In the texts of the metric books, recording the
deceased, the following information about the de-
ceased is given:

1) gender and name: man Kyrshak, woman
Gaysha, boy Muhammadsalikh, girl Habiba;

2) date of death: April 7, February 16, April 9,
July 5, October 29;

3) age: at the age of one month, in the second
year of life, at the age of seventy years, at the age
of eighty years, at the age of four, fifteen days old;

4) cause of death: died of a tumor in the leg,
died of inability to urinate, died of asthma, died of
whooping cough, died of demoniacal disorder,
died of malignant callus, died of cancer, died of
old age, died of the evil eye, died of measles, died
of cystitis, died of a malignant tumor in the throat,
died in childbirth, died of prolonged malaise, died
of consumption, died of smallpox, died of bloating.

The following names of diseases are common:
asthma («iwl)/ azuma ‘fever’ (<Greek asthma);
plague (“«s) ‘whooping cough; measles (4xls3@
swa)) (lit. red disease); smallpox (Ss> / Ska);
chikutka («<5s8a) ‘consumption’ (<Russian con-
sumption); intestinal (=) disease, ‘dysentery’).
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One page of the book of the deceased
reglstratlon in 1841 in Komarovo V|Ilage
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The texts of this metric clearly reflect the cases
of the disease in rural areas. As can be seen from
the graph, in the villages asthma was widespread,
which peaked in 1842-1843. Mortality caused by
consumption is represented in the graph by an
almost continuous line. In the first half of the 19"
century, there was a high percentage of deaths
caused by whooping cough. There have also been
many deaths caused by epidemics of smallpox and
dysentery. Children’s death rate caused by measles
is sporadically characterized.

Dynamics of deaths among the population
caused by asthma, measles, whooping cough,
dysentery, consumption, smallpox
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5) burial place: buried in the village of
Komarovo, the Tobolsk district; in the village of
Khan, the Tobolsk district.

It should be noted that in the metric records,
different units are used to designate the Tobolsk
and Tyumen Bukharans: sart // Sart, sartya //
sartya, bukharich, bukharin // Bukharin. In the
same document, these lexical units can be used
side by side: in 1851, for example, in the Kaskarin
yurts of the Tyumen district, the Tobolsk province,
when registering newborn in 1851, you can see
such examples as father bukhartin Amin, father
sartya Safar.

In the work “Russian-Tatar Conversation” of
1905, written in Russian and the language of the
Tatars from the Tobolsk province, the word sart
‘bukharets’ is recorded: There are also Kyrgyz and
Bukharans, and Tatars and Russians — Anta
kyrgyslar ta, sartlar ta, nugailar ta, uryslar ta par;
What do the people of Bukhara trade in? — Sartlar
ni pelyan sauta kylaty?; Bukharans sell dressing
gowns and coarse calico — Sartlar tsapan, pyus
pelyan sauta kylatilar [Russko-tatarskii razgovor,
p. 88].

The bulk of the population in Komarovo vil-
lage was made up of Bukharans, who called
themselves “sarts” or “bukharichs” (according to
the manuscripts). In addition to them, farmers,
yasak Tatars, Cossacks with families lived here.

From the point of view of ethnic origin and
class of fathers of newborn boys and girls, the
following groups are found:



G.ZH.FAIZULLINA, E.KH.KADIROVA

Table
Percentage ratio of ethnic / class groups by
settlement (%)

Ethnic/ class | Komarovo vil- .
Khan village
group of lage
fathers of bovs il b il
newborns y! girls oys | girls
Bukharan 31,7 | 324 1,7 1,3
farmer 0,8 0,4 10,2 8,7
Cossack 0,2 0,2 54 4,2
permanently 0,2 - 0,6 0,2
resident
foreigners
retired sergeant - - 0,4 -
yasak Tatar 0,2 - 0,6 0,6

As can be seen from this table, Bukharans
make up the overwhelming majority of newborns
(67,1%).

The study of the use of these ethnonyms is rel-
evant for both philological and historical science.
The Bukhara trace is found in the surnames of
modern Siberian Tatars. For example, during our
expedition to the village of Ausak, the Vagai dis-
trict of the Tyumen region (25 km away from the
village of Agytpash) in 2016, a record about local
residents, provided by Bukharin Akhmetsharip
Usukovich (born in 1934), was made: “Py tun
ausaklyk, agachlyk pulgan. Mena py Ausak tigen
awyl yete chasten toraty. Mena kaser kilsages
Kartawyl yaktan, mena mynnan ses usasys sul
yakkyrny, ul atalaty Shylganly, mena per awyltan,
mena osolate kuy, saslar, annan ul yakka tagyn
kitsagez, ul atalaty Azis kyr. <...> Alay Kartawyl,
Kartawyl samay ul yuvan ite, mynta unper gena
oychegach ite beluta. Monyn mestnay keshese
pachti potkan. Mynta kilgannar, pochuyali, chto
mynta pitatsa itkale pulaty, tuyngaly pulaty, mynta
mena mestnajtan kalgan Tureshyvlar, mena min
Bukharin, Niyazov, Abnasyrovy, Mezralievy,
Chamaletdinovy. Tak, Niyazov pelan
Chamaletdinovy, Abukovy, mena fse! Kalgannary
potonoso kilgannar (This place was a wasp grove.
This village of Ausak consists of seven parts. Now,
if you come from the side of Kartavyl, from here
you will walk along the left edge of the field, it is
called Shelganly, from one village, here the
swamps cut off the path, then you go again in that
direction, it is called Azisovo field. <..> So
Kartavyl, Kartavyl was the largest, there were
eleven houses. Its local population has almost dis-
appeared. People came here, they understood that
they could eat here, make money, here the indige-
nous population are Turyshevs, here | am Bukha-
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rin, Niyazov, Abnasyrovs, Mezralievs,
Zamaletdinovs. So, the Niyazovs and
Zamaletdinovs, the Abukovs, that’s all! The rest
are all newcomers)”. Let’s focus on the phonetic
features of the respondent’s speech, particularly on
the pronunciation peculiarities. The talk of the in-
habitants of the village of Ausak refers to the tran-
sition zone of the Tobolsk and Tevriz dialects. D.
G. Tumasheva writes about the Tevriz dialect: “the
main feature of the Tevriz consonants is the alter-
nation of ch, that is, the use of the common Turkic
sound ch instead of the dialect ts. It is pronounced
like ch in the highest villages, in Tatar it sounds
like an affricate, and in the lowest villages, they
pronounce it like the combination with a stressed
ch and an affricate ch. There is an alternation of ¢
~ch ~sh [y ~ v ~ w]” [Tumasheva, p. 294].

Conclusion

Thus, the linguoculturological study of metric
books in the Tatar language will make it possible
to provide a more complete historical and cultural
description of the Bukharans from Siberia as an
ethnic group and expand scientific ideas about the
culture and history of Western Siberia.

From a linguistic and cultural point of view,
the rich content of the metric book texts allows us
to consider them as a valuable regional source for
studying the official business style of the Tatar
language. It should also be noted that they abound
in dialectisms, the use of variable forms and lex-
emes. Moreover, these registers contain a large
collection of anthroponyms and appellative vocab-
ulary, reflecting family relationships. In addition,
the surviving manuscripts make it possible to judge
the entry of borrowings from different languages
into the national language and their correspond-
ence and codification in the Tatar language.
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TAPUXU-IMHI'BUCTUK YbII'AHAK BYJIAPAK XIX I'ACBIP hoM XX
I'ACBIP BAIIBI METPUKO A3MAJIAPBI

I'y3001 Karbpop kbi3bl DIii3y/IMHA,
TeMoH 10yJIoT YHUBEPCUTETHI,

Poccus, 625003, Temon m1., Bonogapckuit yp., 6 HIbI HOPT,

utgus@mail.ru.

IH:Ke XoHd(pu kbi3bl Kaapliiposa,

TP ®Anen I'. U6pahumos uc.Tei, omo0ust hoM coHrate HHCTHTYTHI,

Poccus, 420111, Kaszan mi., K.Mapkc yp., 12 Hue iiopT,
enge@inbox.ru.

Moxkanane Kenbatsim Cebepro Ammsyde TOpKH TeJUIe XalbIKIapHBIH — ceOep TaTapiiapbIHBIH s3Ma

Poccus @epepanmsice XalbIKiapbl TEIIOPEH
cakimay hom ycTepy — J[OYJIOTHEH CTpaTeruk
OypbIwIapbIHBIH Oepce, YOHKM Xd3epre BakbITTa
KYTI TeJUI9p OKKa ubIry unreHad topa. KOHECKO

MHpAachIH oipoHy OenoH 0aoiiie Mochamaiap KyTopens. TukiiepeHy MaTepuansl OyJbIl, WCKE TaTap
TEJICHJI® S3bUITAaH METPHKAa KEHOTJISOpEHo ‘‘STHA TyydbUIap, HHUKaXJAIlydbUIap, aepbUIBIIIYYbLIap,
BaaT OymydpuTap” TYpBIHAA TEPKAITH sA3ynap Xe3MaT uto. Oonnn smede3 XIX racsipHbH 30 HYBI
eJutapblHHaH XX racelp OaliblHa KaJopre BaKbIT apalibITbIH Y3 9USHS aja.

MecenMaH KEHOI9JIOPEHHOH KYPEHIoHYd, FopTajiaplia ITHUK YbITHIIIIAPHI hoM cociioBHENspe
STBIHHAH TOpJe XaJblK SIIOTOHNEre ayblKJaHA: MCKe scakibl Tarapiap, Wpen Oye TtaTapmapsl
(oOpouHBle YyBaNbLIMKH), WOMBIIUIBI TaTapiap, MyJaid yk Ypra A3uUSA0H Kydel KWIToH
ooxapansuiap (captiap). TukmiepeHy NpeaMEThl UTEIN, METPUKA SA3yJIapbIHBIH CTPYKTypackl hom
suranere anslHAB! (TyOsu1 rybepHacsiHblH boxapa Bosmocte Komapay 10pTachIHBIH MOYET KEHIraJope
MHUCAJIBIHA).

Mecenman (MoUeT) METpUKa KEHOTISPEHS TapUXU-TMHTBUCTHK aHAIM3 scay, STHUK haM aepbM
cociioBHe Tepkeme Oynapak, cebep OoxapaibuIapblHA TYJbl TAPUXH-MOIOHU XapaKTEPHUCTHKa OUpYy
MOMKUHIIETEH TO3MHH UTd hom Tynaem Kenbateim Cebep MomoHMATE hoM TapuXsl TypbIHAArs!l OHHH
Ky3aJulayJIapHbl KHHIHTA.

Ten TemeHYIIP: cebep Tatapiapbl, cebep OoxapaibuIapbl, METPHKA S3yJaphl,
rybepnacel, boxapa BomocTe.

TyOsL1

Tukmepeny «Metprueckue 3ammcu XIX — Hagarma XX BB. 0 TOOOIBCKHX M TFOMEHCKHX Oyxaprax
KaK HCTOPHUKO-JIMHTBUCTHYECKHI HCTOYHUK» ucemiie 20-412-720008 p a TemoH enkoce GoHHH
poeKTHI Kbicanapbiaaa POTO ¢unanc sprome 6esroH OamKapbUIIb.

Kepem MOT'BJIyMAaTIaphl

JIMHTBUCTHKA
coMIIoM

(doneHmo cebep
TEJICHEH  JIMAJICKTAJb
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Oyenua KenbOaremn Cebepao
AIIoYYE TOPKIISPHEH — ceOep TaTapiIapbIHBIH Tele
o TIYHABIA TeIDIOpHEH Oepce. Xo3epre BakKbITTa
TaTapiapbIHBIH
Y3€HYaJIeKIope
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TYypBIHAA INAKTBIA TYJIBl MOTBJIYMaT TYIJIaHTaH.
[Iyn yk BakelTTa apxXuB (OHAJAPBIHAA CaKJIaHA
TOpraH s3Ma COWIOM HCTOICKIOPEHEH KYII eJele
QJIera KaIop OMpPOHEIMAroH.

Tukmepeny o0bektbl — TyObur ryOepHAcH
Ty6emr essenern XIX racelp hom XX racep
OambplHa KaparaH KyJlbs3Ma METPUKAa KHTAIUIaphl.
TukiepenyJIoOpHEH XPOHOJOTUMK Kbicanapel XIX
racelpublH 30 HYBI emrapbiHHAH XX TachIp
OalIpIHa KaJop BaKbITHBI KOJIAWIBIH.

Mertpuka KeHoranopeHge TyObun esi3e ropTa-
JapbelHAA Tepie 3THUK TOPKeMHIpra hom Tepie
COCJIOBHEJIOPId KaparaH XajbIKIap — HUCKE SCaKIIbI
tatapnap, HWaen Oye Ttarapiapsl (0OpouHBIE
YyBaJIBIIMKK), WOMBIIUIBI Tarapiap, LIylald YK
YpTa A3usAaoH Kyden KWIroH Ooxapansiiap (capt-
nap) sIoBE TYpPBIHAA MOTBIYMATiap CakjaHTaH.
Iaparm s3ynBl Kynbsi3Ma TEKCTIAAPHBI YKY, TPAHCIIHU-
TEPaLUsUIOY, PYC TEJICHO TOpXKEMd HTY hom
TapUXHU-JIMHTBUCTHK aHAIIU3 Sicay COLMAIb-TAPUXHU
KOHTEKCTTarbl mpobiieManapHsl (0oxapagaH KHII-
T'OHHOPHEH caHbl hoM ypHaIybl, IIOXCH MAIbIy-
MaTjap — UCEMHOpE, TYy BaKbIThl hoM Tyy ypbIH-
Haphl, aTa-aHaJapHBIH HceMHope hom coruaib
XQJIope, HHUKaxJamy IHapTiapel, Badar Oyay
BakKbITbl hoM KyMeny ypbIHHapel) TIblHA TYyred,
0onku, nmuarBuctuk (XIX raceip hom XX raceip
Oampl s3Ma COMIOMEHEH CTHUJIMCTHK Y3CHYOIEK-
nope, rpadukacel, opdorpaduk, gekcuk, Mopdo-
JIOTMK hoM CHHTaKCHK Y3€HYQJICKJIOPEH) >KEHTEK-
701 hoM KOMIUIEKCIIBI Kapapra MOMKHUHIIEK OHpa.

Kynpszmanapaa tere siku Oy KelleHEH KanCbhl
3THUK TOPKEMId, COCJIOBHEId KapaBbl TYpbIHIA
MOT'BJIYMaT O€NoH OeppoTToH, aHBIH IIOrbUICHEH
TOpe XaKbIHJa Ja MOrbIyMaTiap TEePKAIToH.
Anapra dombluinel, ACAKIbL,  KA3AK, ACOAGHYU
Kasak ‘OTCTAaBKaJarsl Ka3ak’, YKas3Jbl HMaM,
3uparatbybl  (MI€HYE), XE3MaTye, OaJbIKUbI,
AHTYYbI ‘OaIIBIKYbI, ay4bl’, COYASrapUe ‘Coyaerap’,
OCHUANIMY HWHOPOTHY ‘YyTpaK TOPMBIIITArbl YHT
MHJUTOT Keriece (OCemMIbIii MHOpOoe) , acoagHyll
ypomuuxk ‘OTCTaBKajarbl ypsgHUK Kepa. by
MOTBJIYyMaTiiap TYOEpHHUSHEH COLUallb YCeIleH
TACBUpJIAy ©YeH KBIMMMOTIIE YbITaHAaK OyJIbII
Topa. MOHHaH ThIII, Tere Aku Oy Owmire OyeHdUa
3aTJIapHBIH ICEMHOPEHS COLIMOIMHIBUCTHK aHAIN3
Kapaom OynMaraH XaJbIKiIap apachblHIArbl Tell
JJEMTANIOpE  TyphIHAA, LIyJald yK  ajblHMa
CY3JIOpHEH s3Ma TeNAd JKalamyy —Jopakace
TYpBIH/A HOTHKS sicapra MOMKHHIIEK OUpa.

Cebepno bBoxapa MofoHUATEHEH KYITOHIE
Tapuxsl 6ap. Cebep Ooxapanbiiapbl KYI TamKbIp-
Jap TapuUXU-3THOrPadUK THKIIEPEHYISP OOBEKTHI
oynranbl 6ap. XVIII raceipaan 6anmar, 3THOrpad-
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nap, aepbiM anradga, [.®@. Mumiep (XVIII raceip),
H.M. Anpunnes (XIX raceip), amapasiH CebepHe
Y3JIOIITEPY/IOTEe POJICHD, COYAd IOJUIAPBIH  caiy
MPOIECCHIHAA KaTHAIIybIHA, KOHYBITBIII
MonouusATeH Cebep JKUPIOpeHd KepTYra UI'bTHOAp
UTKOHHOpP. Xo3epre BakbITTa TapHX4buiap hom
JIMHTBUCTIIAP OOXapalIbUIapPHBIH KWJICT YBITHIIIBIH,
COIMAb CTaTYChIH, MOJOHUATCH, KOHKYPEIICH,
IITHU Toped-TanaTiaopeH, arapHbiH Cebepmo nciam
TapasbIIbIH/ATH POJICH AKTHB OHPOHIIIAP.

Ypra A3WSsIHEH Katjayjbl TApUXU YCEUI IOJIbI
YTKOH KY4YeHY4YeIopeHeH MeohaKUpIopeHeH Baprc-
mapel Oyrnapak, cebep Ooxapanpliapbl BaKbITIIAp
y3yra JKypJie Xaublkiaap OClnoH acCHMUISAIHSIIONI-
koHHOP, Cebepo AIoydYe TOPKU XaIbIKHBIH MOJIo-
HUSTEH (opManamThIipyra 3yp ejenl KepTKOHHIP
hom cebep TaTapmapbIHBIH 3THOCHI CTPYKTYPAChIH-
Ja QhQMI/IﬂTHC OTHUK KOMIIOHCHTHBI TOIIWJI HUTI-
Top.

XIX racelp — XX racelp Oairbl UCTANICKIIPE,
LIYJI UCONITOH METPHUKA SI3YJIaphl, XaJbIK CAaHBIH Iy
JIOKYMEHTJIAPhI, X€3MAT SI3BINIYBI, YTCHEWIOp hom
JKpleMHap OyeHYa MOKYMEHTIIAp, FOPHIUK Mpolle-
nypanap OyeHua si3Manap, ykasiap, IpoTOKOJIIap,
pamoptiap hom Oamikamap cebep OGoxapanbLiapbl
JKOMIBIATCHEH HMKBTUCATH, COICH hoM MOIoHU
ycellleH eHpoHyao MehuM 4YbIraHak pOJICH YTH.
Onere gokymentiapaa Kenbareim — Cebepao
sroyde OoxapanbUIapHBIH COLUAb, SIIKYapIbIK,
UIYJT UCOMTOH COY/Id DIIYSHIIEre, TOPMBII TOIMUH
HUTY CHUCTEMACHI hQM TpaguIUOH MIAHUATEC
TYPBIH/IA 12 KbI3BIKJIBI MOTBIYMATIIAP YPBIH aJia.

Tuxkmepeny marepuajiapel hom Mmeromiapsl
Xe3motHeH (onuu ohomwusite Cebep Tarap-
nmaperabelH, XIX racelp — XX racelp Oamibl si3Ma
MHPACBIH CaKJiayAa, aKTyanbIomTepyae hom eiipo-
HYZIo KypeHo. KymbsizMa 4blraHaKIapHBIH JKHpIIe
XaJIbIK TOPMBIIIBIHAATEl MehUM BakbIHTaIapHbI
TacBHUpJIaraH TAPUXH KOHTEKCTHI aepyda UrbTHOap-
ra Jlaek. Tukmepeny Marepuaiapsl — XIX racslp
hom XX raceip O6ambiHa kaparan hom TyOsut, ¥Yda
nrohopiiope apXuBIapblHIA CaKIaHTaH HUCKE TaTap
TEJICHJIATE KYJIbA3Ma METPHUKA KEHAraJIape.
Tukmepenyao (oHHU anbIMHAp TacBUpIAy-
AQHAJTUTHK hoM MHKBIapU-CTATUCTHK METOAJIApPHBI,
TUMOJIOTHK haM  Jekcukorpaduk TacBHpIay
BICYJIAPBIH, TWHTBOKYJITYPOJIOTUK aHAJIN3 KeOeK
JIMHTBUCTUK BICYJUIAD KOMIUIEKCHIH OQiyion ajbin
Oappuinel. CUCTEMANBI-CTPYKTYpP METOJ TEKCTIap-
HBI Owmirene Oep cTpykrypara wsi Oynran Oepom-
JIEKJIOp ChIA(aThIH/IA Kapapra MOMKHHIIEK Oup/Ie.
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DuKkep aJbIIIY

Poccus DepepanusiceneH apxuB (HOHITAPHIH
OMPOHY KYPCOTKOHYS, TyObuT TryOepHACHIHATHI
TaTap TeJCHASre MeETpuKa KeHoramope TyOsin
(Ty6pin mohspenmore Jloymot apxuBel), TemoH
(Temon emkoceneH Jloymor apxuBel) hom VYa
(bamkopTcran PecnyOnukachIHBIH Musn
apXuBbl) MIohapiiope apXuBIapbIHAa CaKIaHa.

Ty06su1 ry6epracsiaeiH TyObUT mohape Jlaynot
apXUBBIHJA CaKJIaHTaH apxXuB (DOHATAPHIHBIH
0achUIBIN YbIKMaraH hoM THKIIEPEIMOrdH JOKY-
MEHTJIaphl THKIIEpeHYy 311e0e3/19 YbIraHaK POJIeH
yTH. Onere apxuBTa TyObUT TYOepHACHIHBIH TOPIIC
TOpaK NyHKTJIApblHAarsl 32 MOYETHEH TOMYMH
canpl 489 canay Oepomiere OynraH QOHABI
cakiaHa. ApxuB  (QOHIBIHAATHI  JENOJIAPHBIH
Kylome Tepiie, xoTta 600 OWTIeK KyiIbsi3Ma
TekcTiap Oap. OJjere MeTpUKa KEHOrasiope Y3
swapens 1830xan 1917 enra kamapre 4opHHI ana,
hom Ooxapanpurap sIeroH TYOOHASre IOpTalap
OyeHua Oenemmoniop Oap: Opem3oH (Apem3ssHC-
kue) (apxuB mmdper — D.1639), Iloex (baiira-
punckue) (D.1645), Tarap Baraii (Baraiickue)
(®.1647), Arprrmamn Bepmmnckue (Arurtckue)
(®.1511), Bepumnckue (P.1632), Kyuaiinan
(Emanumackue) (0.1643), KOpmak (Mpreimickue)
(D.1644), boprop (Mcenerckme) (PD.1M638),
Ocramak (Mmramakckue) (@.1M520), Ke3buibaii
(Kazputbaerckue) (D.646), Komapay (Komaposc-
kue) (O.UD.641), Cenaz (Kymemamerckue) (649),
Onue  (Jlatimunackue) (D.M510), Catpuiran
(Mensackue) (D.M640), Metko (MUTBKUHCKHE)
(®.U518), Cana (Camunuckue) (P.1M650), Caycran
(Cayckanckue) (®.1635), Compa (CynpuHCKue)
(D.1648), TyOsL1TOpa (ToGontypuHckue)
(®.U513), Kykponte (Uebyprunckue) (D.MN514,
@®.1633).

Cebepnore aBbuLIapaa Goxapanbuiap il KblHa
Oalrka STHUK TOPKEMHOp OeloH Oepro ypHaIrkaH-
Hap. 1909 enrel CTAaTUCTUK MarblyMaTiapra
kaparanna, Tyobutr hom Temon es3inopenio 44 hom
11 aBeur mcommoHo [CHUCOK HACENEHHBIX MECT,
1912]. Macanan, XIX raceipma TyObun es3eHno
sicakiibl hoM / sku HWOMBINUIBI TaTapjap OCJIoH
Oepromon, Ypra A3WSIIOH Kydeln KWIy4Yendp
TYOOHZIoTe TOpaK MyHKTJapAa SILIOToHHop: YOayn
— Aolaynbckue (TnemeBckue), Srop-aym — AOBbI-
30Bckue, KanaBbpu1 — ApamoBckue, OpeM3dH —
ApemssiHckue, Ouute — Anuibikckue (Jlaimunc-
kue), [loex — balirapunckue, Kankana — bamax-
neiickue, Kynaii-apeun — bynanmmackue, TyObichl —
bernmesckue, Tarap Baraii Baraiickue,
Arpitniamn — Bepmmackue (Arutckue), Kydainan
Enanumnckue, Wroii — Hreesckue (Maio-
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Cayckanckue), FOpmak — Upteimarckue, baprop —
Ncenesckue (bepremsckue), Mmrtok — MctsrTckue,
Emanp — Umranpckue, Umroit — MmreeBckue, Ocra-
Mak — Mimramanckue, Ke3puibaii — Ko3bluibaesc-
kue, KateiMkyit — Karanryiickne, Cemaz — Kymb-
MaMeTckue, MeTko — Murkuackue, CaTbuiran —
Mensuckue, SHayn — Hossle, Ilymnam — Ilym-
Harckue, Ponnek — Penuenckue, Cana — CanuHc-
ke, Cabanuypurap — CobOaukuHckme, CaycraH —
Coyckanckue, Cy3ryn — CysryHckue, CyKiIioM —
Cyknemckue, Compa — Cynpunckue, Tapran —
TapxanoBckue, Tayramarckue, Lllynryn — Tauun-
MoBckue, Tyosurropa — TobontypuHckue, YTKop-
Mo — VYTkapmuHckue, Llymbik — Uepropoiickue,
Kykponte YeOyprunckue,  Lammer
MMansunnackue, Hlammer — HlammmHCKHE.
Ilyner Ownremon ytopra kupak: 1911 enrsr
DyKe SUIIOp MHUHUCTPIBITBL 3eMCKHi OyliereHeH
apxuBbl (DOHIUIAPBIHIATEl s3Majlap pacjaraHua,
XX racelp OambiHma TyObin es3eHeH boxapa
BosiocTe Oerepena: «Tyowun ['ydoepHa Mnmapacener
l'omymu Oemmmacel, KpecTbsH OGanuTbIKIaphIHBIH
¢ukepe OemoH pmsanmambin hom Os3 Cve3mbl
TapadblHHAH MPOEKTIaHa TOpPraH YUT MHILIST-
JIopHE (MHOPOJIEIT) XKUPJIOPIa ypHAIITHIpyra 0otie
anapublH KpecTbsiHHapbl TypblHOArsl ['omymu
[lonoxxeHneHe KepTyHE KHYEKTEPY KHPOK Tyrel
mun Ta0bin, TyOoHmorenopHe Owirenaae: TyObur
©SI3¢HEH WHOPOACLUIAp SILIOIOH CHUIe3 BOJIOCTEH-
marel xazepre 1 Hue hoM 2 HYe KpecThbsH
y4acTOKJIapbhlHA ajMaIllka oJiere BOJIOCThIAPAATHI
aBpUUIAapAaH hom xazep Oerepens Topran boxapa
BOJIOCTEHJIa XMCaNTa TOPYYbl XHUpce3 Ooxapaibl-
JIAPHBI J1a KePTETl UCATIIAM, KUIE BOJIOCTh TO3EPTa:
Kyuaiinan (Enmanuunckue), Iloex (baitrapunckue)
hom Comnpa (CynpuHckue) ropTanapblHia sioyde-
nopHe — Baraii Bomoctena, Tyosurropa (Tobonty-
punckue), Kykponte (UeOypruHckue) ropTanapbiH-
na simayvenapHe — TyOsmTopa BonocteHa, Kynaii-
aBpu1  (bymammnackme), Uroiri  (Ureesckue),
Carpuran (Memstackue), Caycran (CoyckaHckue),
Nmoit  (Mmeesckue), IOpmak (Mpreimarckue),
[Mymnam (Ilymmstckue), Cysryn (CysryHckue)
topraiapbigia hom TyObutr mrohopeHns smioyde-
nopae — Tobonbcko-I'opomoBoii BosocTeHa, Kar-
kaHa (banaxineiickue) ropracbiHIa SIoy4YeIopHE —
Htox Bonocrena, Emanp (Mmaupckue), Ponnek
(Peruenckue), Karemvkyii (Karanryiickue) ropra-
napelHAa sAmoydenspHe — Kaparail BojocteHa,
Metka (Mutkunckue), Kopmanak (Kypmanakc-
kue), Arsitnam (Bepmmno-Arutckue), Kydaitman
Enanumackue, Wroii — Wreeckue (Maro-
Cayckanckue), FOpmak — Upteimarckue, baprop —
Ucenerckue (beprensckue), Mmtok — McTsTckue,
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Emanp — Mmaupckue, Nmoit — Mmeesckue, Octa-
mak — Mmramanckue, Kei3pui0aii — Ko3suibaesc-
kue, Kateivkyit — Karanryiickue, Cemaz — Kyib-
MaMeTCKHue, IopTajapblHia Amoydyensape — Tykys
BOJIOCTCHA KepTepra (TopKeMo Oe3HEKe — aBT.). —
(O6mmee IlpucyrcrBue Tobombckaro I'ybepHckaro
VYnpasneHus, ¢ CBO€il CTOPOHBI pa3enuB coodpa-
xenne KpectpaHckux HaganpHUKOB U pU3HAB HE
KenaTelabHbIM  OTKJIA[bIBaTh  IPOEKTUPYEMOE
VesnupiM Cne3nom Beenenue OOmero Ilomoske-
Hus o KpecTesiHax y MHOPOAIEB 10 MO3EMEIBHOTO
YCTPOMCTBA MOCIEIHUX, ONPEAEIUIO: B3aMEH HBbI-
HE CYIIECTBYIOIIMX B 1 U 2 KPECThSIHCKHX Y4acT-
KoB To0OOJBCKOTO ye3la BOCBMH HHOPOAYECKHX
BOJIOCTEH 00pa30BaTh M3 CEJICHUN 3TUX BOJOCTEH
CEMb BOJIOCTEH, MPUIHUCIUB Oe33eMeNbHBIX Oyxap-
LIE€B, COCTOSIIMX Ha MPUYMCICHUN B HBIHE YIIpa3i-
HsieMoil byxapckoi BOJIOCTH K BOJOCTSM: K Baraii-
CKOM BOJIOCTH — MPOXKUBAIOIIMX B lopTax; K To-
OOJNITYPUHCKOM BOJIOCTH — MPOXHUBAIOLINX B IOPTaxX
ToGontypunckux u Uybyprunckux; k ToO0IbCKO-
l'oponoBoli, mpoxuBaroluXx B Oprax bynanuH-
ckux, UreeBckux, MensHckux, CayCKaHCKUX,
Nmeesckux, Uptemmarckux, Ilymusarckux, Cys-
TyHCKHX U B T. Tobonbcke; k McTaTckol BoIOCTH
— MpoXKMBarOUIMX B opTax banaxnelickux, k Kapa-
rafiCKO BOJIOCTH — MPOKUBAOIUX B roprax Mma-
npckux, Penuenckux m Karanryiickux; x Tykys-
CKOM BOJIOCTH — MPOXKHUBAKOIIMX B IOpTaX MUTh-
KuHCKMX, Kypmanakckux u B BepumHzo-
Arutckux)» [PIHMA. ®.1291, om. 84, m. 225,
1911]. Omma Ypra A3uspoH dbITydbUIap OJere
Y3ropenuopra  Kapmibl KWIISp hoM  MOHBI
aJIMUHHUCTPATUB-TEppPUTOpHANL  (akTinap OenoH
TeHd TYTeJ, STHHUK CI09IUIop OENoH /19 JQJHILIU-
nop. TyObn es3eHeH MOYeTNIbl OoXapajbuiapbl —
Baraii ropraceinHan AGaymia XucameTAnHOB hom
Carputran topraceiHHan Comaxernaud [llaxanuen
rapusaceiHza: «...be3, Ooxapamsiap, Oamika xabu-
JONOpARH aepMaibl Oyiapak, ceGep TaTapiapbl
0enoH MUHHOH Oamika OepHUHIM YPTaKIBIKIAphI-
ObI3 J1a IOK aun ectudes... (TopikeMa Oe3Heke. —
aBT.) - ([loGaBmsem, 4ro MbI, Oyxapisl, ocoboe
COBCEM OT OCTAJbHBIX IUIEMs, HHYErO OOIIero
KpOME PENIMTHH C TaTapaMd CUOMPCKUMHU TPUPOJ-
HBIMH WHOpPOJAIIaMH He wumerommue...)» [PIHUA.
®.1291, om.84, n.120, 1911] — mun Owirenan
yTeno.

Hanaxamap
Boxapanputap y3mope TeHS SIIOTOH TOpaK
MYHKTIIAp cupak Oynran. TyObut mohopeHHoH epak
Tyren reHs ypHamkaHn Komapay hom Koap
[opTasiaphl (aBBULIAPHI) IIYHABIIApTa Kepa.
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Komapay 1opranapblHbIH MOUET KEHOraJope
MUCAJIBIH/IA METPUKa TEKCTIAPBIHBIH Te3eleleH
hom suroneren Tukmepen KapbeIliiK. OJere IOKY-
MeHTIap/a uKe Topak myHKT — Komapay hom Xan
aBBIT XaJKbl TYpPBIHAA MOTI'BIYMAaTiap KUTEPEIo.
S3mamappa, Tpanuius OyeHda e ejem — 1) TyraH
Oananmap, 2) HUKaxJIalIKaHHApP, aepbUIbIIIKAHHAP
hom 3) yaron kemenop Tepkao.

Tyyubliap TypbeIHAArbl TEKCTIIApJa sHA TyraH
Oama  TypelHOAa ~ TYOQHIOT€  MArbIyMaTiap
KHUTEPena:

1) xenece hom uceme: upyaran Cotiyocoaxuolii,
kvizyenan bubuzaxupa;

2) Tyy BakbITBL: (ugpanvhey 22 Hue KOHEHO?,
aszycmuvly 19 Hubl KoHeHn0a, ykmabeprey 9 noa,
Hyuabepner 20 nue KoueHO2, HylabepHen 10 Hue
oy MeHOD,

3) orTuce TypHIHAATBl MOrBIyMaTiap: amacwl
capm Mexammaowapug, amacet 6yxapuu I aboen-
bakwul, amacwsl kazax Mopahum, amacsl 0cO08HOU
Kazax Anum, amacwl 3upacamvuvl Hutias,

4) oHHCE TYpbIHAAa MAUBIYMAT: AHACHL
Pysviiibany, anacet Annak, anacwel Lllohapbany;

5) tyy ypoiabl: Tobon etiaze Komapay xapbws-
ceH0a dyeowt, Tobon etiaze Xan kapvicenda 0yeobl.

Un, aevln, kapbs NeKceManapbl TEKCTIapaa CU-
HOHUMHAp OyJapak OWIreToHs hom aBbUT MOrbHO-
ceHao kwia. Anap U. ['uranoB cysnerenas A9 mryin
poBeIIIe TEPKANTOHHIP: ayd ‘mepeBHs’ [l uranos,
121 6.], i, aByn ‘ceno’[I'uranos, 534 6.].
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Komapay opranapeiaaa 1839 Hubl esga
HOHBSITa KMJITOH 02/12J1ap TEPKIJITIH KEHITIHEH
Oep Oure

Huxaxmap hom aepwuibimysap
ouTnapae TyOsHISTEe MarbiyMaTiap oap:

1) HUKaxJaHBIIIyYbUIAp TYPHIHIA OCNeIIMa:
Tobon cybepnacwvl wyn ouaze Komapay uneuen
capm Kooaw bunan yenviuwiy Koizet QameliiiMansi,

TEPKAITOH

17 uowenda, wyn yK uimey capm OxMa0U
Moxommadamun yenvina, 19 tiowenda, Huxaxiaw-
ObipuLiovl, Tobon eybepracel wiyn otiaze Komapay
uneney capm O0ymanub [lapugh yenvinwiy Kbizvl
bubuscamannvl, 46 lowenos, wyn yk oua3HeH
Hlaunyn uneney capm Pysviti Mexammaozomap
yenvina, 66 tiowen0a, HuKaxaauovipuliovl, Tobon
2ybepnacvl wiyn otiaze Xan unenyy xaszax Kouyx
Momwan  yenvinyy kvizbl  3oliHobHe, llecepme
tiowen0a, wyn Yk otiasnyy ILllatioxmom unenyy
kazax Tyxmabaii Hocuip yenvina, tiecepme Guu
tlowenda, HUKaxaIaHowvpuLiosl, Tobon eybepHacul
wynyx ouaze Xan unenyy xazax Kopbanbaxwiil
Tykmabaii yenvinyy «kvizvl bunaxaiine, yHcuees
tiowenda, wiyn yk ouasHyy Xaw uneHyy Kazax
acoasuyu ypamuux Anum  Kolpolmwax yenviua,
KbIpbIK 64 UdueH0d, HUKAxXaanoulpuliovl, Tobon
eybepracul wiyn euaze Komapay unenyy oOyxapuy
Ietiiobaxwiti Mupcagpap ~ yenvinwiy Kbl3bl
Mahugupysane, iiecepme bOep tiowienda, wyn yK
otiazney Komapay unenyn Oyxapuu ykaszuoi
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umamor Covyxcoaxviii aboeneazus yenvina, ymys
MYKY3 U2UeH0d, HUKAXTIAHObIPBLIObL,

2) BaKbITBL: 2bIlIHBAPHBIH 8 HUe KOHEHO?,
MatiHvly 28 Hue KoHeHO0d, ullynHey 2() Hue KOHeHOa,
yKkmabepHer 5 Hue KOHeHO?,

3) komom O€NoH KHAY SITBIHHAH BIAHBIWIBI
KeIlenap: Kbl3 mapagpvinoan amacwi
Hutiazmexammao ODmbaxmac yenvt 6aau  6aKUN
6ynovl 65 Kutioy mapaguindan amacer Hacky6
Paowgaob yenvr eanu eaxun Oynovl, 33yoicolieHHEH
puzanvikiapuinely — wahuoiape  aygan  bunan
Conmanmexammao yenvl anumsa Kolioym, Cotyox
Momaotiap  yenvl  anumsa  KulIOYM;  Kbi3
mapageinoan anacviHbly amacel Paxmamynna
Momomiiap yenvt 6onu 6akun 0y10bl 62 KUUdy
mapagvinoan amacvl Oeprad myema KapeHoauie
Ombaxmac Hbuetiomun yenvl 6aau 6akun 0ynobl,
32y 2ICIUCHHEY PUBATLIKIAPLINLIY Wahudnape 2y8an
Taboennazup Mopambaxwiil yenvl anum3sa KolioOyM,
Kooaw bBunan yenei anumsa  KollOYM; Kbl3
mapagvinoan Oyema Kapenoaute capm Kooaw
bunan mapxym yenwl 6anu eaxuin Oynobl 62 Kuildy
mapagvinoan amacet Momompyseiii Mupcaghap
yenol  Gaau  GIKUL  OYIObI  32YJiCIlleHHEH
pusanvikiapvinobly  wahuoirape  Kopbarnbaxuwli
Taboeneazuz mapxym yenol anumsa  KolIOYM,
hasazbaxviii dmbaxmac yenvl anumsa Kvlioym;

4) KOJOUIHEH 9TU-OHUCEHO KHsly OMpd TopraH
ak4yaHblH (Mohop) Kymome: mohap mecamma uke
1163 CyM, 103 YH CYMHbL Xasup Oupyo6, KanieamHul
Mmaskypa bubuzehpa Bunan mapxym keizvl copacan
8AKLIMOA  8UPIUIK OVIYO, MIH, KUUdy Oyieydbl
Ooycaevitio Mamompy3vlii yenvl aaum3a Kelidym
oyema  KapeHOautem  kbizblm  bubusehponey
PpU3anblebl ULdH MI3KYP WApmea MaH 627U GIKU
oyneyuvt Xooaw bunan yenvl anumsa Kolioym;
Mahap mocamma buw 163 cym xazup 02 bupyo, mMou
Kutioy 6yneyuvt Mamomiiap Hazky6 yenvl anumsa
Kol1OyM hom Ma3Kyp wapmea Kui3ulM 3apugoney
puzanvicl UM MIH  6aIU  GIKUNL  OYIcyubl
Hutiazmexammao  Dmbaxmac — yenvl  aaumsa
Kul1OyM, Mohap mocamma Keipbik cym, xa3up 02
oupy6, mon kuuay oyneyuel Keuyx bazocan yenvl
aIuUM3a  KbLIOYM hom  Ma3KYp wapmea  Kbl3
KapenOauem Paxumanyy puszanvieel uno mon 6a1u
eakun Oyneyuvl Hmiac Ocanax yeavl aauM3a
KbLIOYM;

5) HHUKaxJaNIyYblIapHbl TEPKIYYEe HMaMHBIH
uceme: Tobon evaze Komapay unenen manwiypne
maxanna umamsl Cotlyacoaxvii I aboenzazus yenvl
HUKAX XomOaceHe YKYOYKbIMA NUM3A KbLIObLM.
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Komapay opranapeinaa 1838 nue engarsi
HHUKaXJIauyJap TePKIIIIH KeHIrdHeH Oep Oure
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AepbUIBIIIyIap TYpbIHAArBl TEKCTIApia IIyian
VK KBI3BIKJIBI MOI'BJIYMAT YPbIH aJa:

1) aepbuTbIIIyYbUIApHBIH HceMHApe: Tobon
eybepracvl wyn otiaze Xan unenyy Meoxommao-
xkopum Huiiaz yenvr xamwinvl Paxuma Kanmumep
Kbl3bIHA Xane2s 8axviile yiyHowl, Tobon eybepHacwsl
62 wyn Komapay unemyy capm J{oynombaxuolii
Taboecconam  yenvt  xamvinvl  Xobubogaman
T'o11i0baxwiti  KbI3blHA  XANe2v B8aKvlile YAYHObL,
Tobon eybepuacvl wyn etiaze Komapay unenen
capm Hutiazmexammao dmbakmac yenvl xamviHvl
3apuga Ubpahum Kelzeina maiax 6axvliie Kuliobl,
Tobon eybepuacel wiyn otiaze Hwoli unenen
acoasuyi xazax ColyncOaxvll MapXym Kbi3bl
Bubuwoapughaco wyn yx ouazeney Xaum uneney
supazamuvt  Meoxammaoomun — Meoxammaoxkapum
YenvblHOa HUKaxoa yaiau xamynol bubuwapughaes y3
UXMBIAPLL UTIH Y3€ MENI0 HCIMUSH XOKYK HUKAXHBI
Ma3Kyp  bubuwopugs unon  xazup eyahnap
xo3ypviHoa hap uxymes puzarauyd 62 eyahnap
X03ypbiHOa bep manax 6aun uioH manaxk Kolioym,
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2) aepbuIbIly KOHE: ovliHeapHuly 12 wHue
KOHEeH0d, MapmHbuly 28 Hue KOHeHOd,; CUHmMabepHeH
7 Hue KoHe,

3) AepBUIBIIIYHBIH ~ c3090e  TyphIHJA:
Mexammaokapum Huiiaz yenvr xameinsl Paxumane
upeney amepene UHKADP Kbuliblh, 22CHIOUNIPHEH
9619peHa  ublebld  Uepdece  cababae, Xocycam
MaX2006ame UYKIbICbIHOAH XAle2b GAKblle YIIVHeAH,
loynamobaxweiti  Tabo0ecconam  yeavl  XamoviHsi
Xobubowaman upener amepeHe UHKADP UOYO,
20ICH2OUNIPHEY 361PeHd ubleblD tiopoeze cababie,
xocycaun maxabbame UyKIbI2LIHOAH XANe2b 8AKbIUE
yayHean;,  Hutlazmexammao  Ombakmac — yeuvl
Xamvinvl 3apugho upeney amepund UHKAP KoliyO
20ICHIOUNIPHEY — D6TI9PEHD  UbIKbLID  Uepedece
cababne 82 Maxabbamieze UYKIbICIHOAH, KUY
oyneyuor  Cotlyocoaxvii  TabOenxapum — yenvl
3ayaicace yran Damovitiva unon Ma 062eHIIPEHOd
MIX200om  UYKNIbIZLIHOAH 89 2IMEPeHd Umazamo
KbLIMACTbICLIHOAH,

4) aepbUIBILYy KEM Tejore OeloH Oyiybl
XaKbIHIA. hap uxkymesz puzarauwyb 62 eyahiap
Xo3ypelHOa bep manaxk 6auH UNdH MALAK KbLIOYM,
O2Ulun  30Y0icalieH MOHIIPam  Kyulbld Xaneew
KbLIYP XANe2eH Xa3up Ma3Kypa Xamynvim 3apugha
Hbpahum Kei3binOaH xa3up andvim 82 pazvlil yioym
62 Ma 0oeHndp 62 HIGd YIAH XOKYKIAPHIH
MOCMIXUKBIAPLIHA  MICIUM  KbLIOYPOYK, eadei
wahuonap Xo3ypelHOa MyauKks Wapeb eaxkoe
Xaneev Oepen Kvliyd HOCXd Gupende, MAIAK
Ma@ulzbl  X03ypuLiHOa  yian — wahuodnap,  xanee
M2@uI36l  XO3YpLIHOA  yAaH wahuonap, Ma3Kyp
Cotiyoicbakslii y3 pusanviebl UidH 62 y3e mendd
xazup eyahnap xo3zypuinoa mazxkypa DPamviimansi
bep manaxk 6auH UIGH MALAK BaKblie JUN20€ 82
xamyn ynanw Damvliima Ma3Kyp 32ydceHer Oep
manax 6auH UIIH MALAK KbUIMAKIbICLIHBL KAOY
auna0e,

5) mahutnap TypBIHIA: manaxk  aaguvizel
X03ypblHOa YAaH wahuonap wiyn YK otasHey uiyl
unner Pyswiit Mahou yenwt 62 Kopbanbaxwviii Mapak
yenvl 62 Muiiianxysca Obymanub yenvl anumsa
Kooym,Jlogolz  manaknvl  eyahaap xo3ypeiHoa
MI3KYD 32V Y3€ PU3ANBISHL UTLDH MeNdO MeleHOIH
usicpa  aunade;89 Mazkypa Damvitiva Ypazaii
KbI3bIHLIY XM OeIMa3nece O4eH Xa3ep COpagvl
unan mon Hazvky6 Uniiacoe Kynym Kytioym.

6) aepBUIBIIIYHBI TEPKAIToH MMaM TYpBIHZA:
Tobon etiaseneny Komapay uneney J[oynomobaxolii
Taboecconam  yenvt  xamynol  Xobuboicamanea
Xoneev Gaxvilie KvlieanHvl wyn otasuey Komapay
uneney moxanno umamol Couyoxcoaxwiii [ aboen-
2a3U3 YeNbIHblY MIPMULUL 89 MIXPUPE UTLD MISHILYM
umoyeene; Tobon otiaze Komapay uneney maxanna
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umamvl  HKanonedoun Koevghap yenvl xamwviHvl
Ypazabuxa Hokwiilh Kbi3blHa Manax KulieaHOUH
coy eadde padigye Kulimadyevl aynad s beneb 62
maghmuuL 62 MaXpup Kvlivld 62 Ly co202019p UNIH
Ma3Kypa Kononeooun JKsewap yenvl MazKypao
xamynuvl  Ypazabuxa Hokvilh KbvisblHa manax
KblL10bI2YHbL MaKuonaHoypoe,; Tobon eiiaze Koma-
pay uneHey MaHWYpre MIXId UMAMbL ULYULbL
Maskyp Xan unemey 3upazamuvi Mexommaodamun
Moxammaokapum yenvi MasKypa xamyuvl bBubuua-
puga Cotiyacoaxniil Kbl3blHbl Oep Xaneeh BaKbl
KblLI2aHubl wyn otiazney Komapay unenen maxanno
umamel Cotiyogoareiti Iaboencasus yenvinviy Oep
manaxk 6aux UIoH MAIAK KblI0y2blHOA Xasup 0yny6
eyahaanoym 6a Hocxa supynoe.

Komapay opranaposinaa 1841 nue enaarst
aepbLIbILLY TEPKIJITIH KEHIrdHeH Oep Oute

Mertpuks KuTamapbiHga Badar OynraHHap
TEPKITSH TEKCTIapiaa YJTrSoH Kelle TyphlHIa
TYOOHSre MArbIyMaTiap KUTEpela:

1) xaifcel keHecToH Oyiybsl hom uceme: up
Keipwax, ko3 Tatiwa, up yenan Mexammaocanux,
Kbl3 yenran Xoou6a;

2) YIroH KeHe: anpuiney [ Hue KOHEHOd,
Guspanvrey 16 Huvl KoHenda, anpunney 9 Hubl
KOHEeHOd, UliyiHey 5 Hue KOHeHOd, YKmobepHeH
29 Huwbl KOHENO0?,

3) sme: bep atida, uxenue UawEHOd, HumMen
UoWeH0d, CUKCOH UdUleH0d, mypm UoueHO?d,
VHOUWL KOHO;

4) BadatelHBIH C9000e: alacbinOa  wiew
39xMome uiaH eagam yiowl, aim mahapame
KOMMIMIK 39XMame UdH eagam Yaosl, acmma
39xXMome unaon eagpam Oynovl, OyMa 39XxMame UIIH
sagham Oyn0bl, dcen 3oxMame uidH eapam 6y10vl,
tlaman Kymolp 39XmMame uidH eagpam yaovl, uaman

wew 39xmome WidH eagam 0OYI0bI, KAPMILIK
39XMame UIdH 8apham Yiobl, Ky3 MUSMIK 39XMIme
unan eagpam 6y, KbI3LLIYA 39XMIME  UNIH
sagham 6yn0bl, OHOK 39XMame UH sagham 6YI0b,
MAMASLIHA UAMAH Well YbIKMAK 39XMome UNoH
sagham ynowl, yenau 3axmome undon eagpam 0yaovl,
Venan KomypMaK 3aXmMame uioH eagpam 0y10bi,
yaKmMa 3axmome UK eagpam Oya0vl, UAXOMKA
39xMame undH eagam 6y0bl, YIUIK 30XMIME UNIH
sagham 6yn0vl, 24 WEUWMIK 39XMame UK sapam
VAObL, 34 WEUIMIK 62 KYOMIK 39XMome UIIH
sagpam 6yn0vl. TyOsHISTE aBBIPY HCEMHOpPE KHH
tapairan: acmma (<)) azyma 3axmome ‘OU3roK
(muxopanka)’ (<rpeu. asthma); 6Oyma (4s)
3oxmome ‘OymMa 10OToN  (KOKIIOII)';  Kbl3bLIYD
soxmome (aa) 4215 B) ‘kpi3aMbIk (KOpb)’ (moc.
KpacHast 0oye3Hp); wouok (Ss> [ Saa) soxmome
‘uouok  (ocma)’;  wuxkymrxa (AS55Sa)  zoxmome
‘qaxotka’ (< pyc. waxomka); su () 30xmome ‘34
ABBIPYBI, IU3EHTEPUS .

Komapay ropranapeinga 1841 Hue engarsl
Y/IFOHHIP TePKIJITIH KEHIraHeH Oep Oure

Orere MeTpUKa TEKCTIapbl aBbUI >KUPJIETeH-
Jlore aBbIpyJIap OYPAKIAPBIH aublK YarbULIbIPA.

I'padukran  KkypeHroH4s, aBbULIApIa OW3TOK
aBBIPYbl KuH TapanraH, yn 1842-43 emmapaga ug
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Iorapbl HOKTara JKUTKOH. YaxoTkamaH ylieM
oupakmapsl TpaduKTa e3eK OyiamaraH AusIpIeK
CBI3BIK OemoH Kmio. XIX TraceIpHBIH OepeHde
SPTBICHIHIA  OyMa  IOTOJIOH  YJIYYCIIOPHEH
nporieHThl  forapel. Yowok hom  jamseHTepwHs
SMHUJEMHSCEHHOH YIIYUeIap Mylall yK Ky OynraH.
BanamapHblH KbI3aMBIK OCJIOH aBBIPHIN YJIYJIOpe
AMU30IUK PIBEILTS XapaKTepJIaHa.

Pacem
XaJbIk apacbIHIa OU3IIK, KbI3aMBIK, OyMa
I0TJJI, IM3eHTePHUsl, YAX0TKa, Y9YIK
aBBIPYJIAPbIHHAH YJIY4eJ9p CaHbI AHHAMHUKA/A

25
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YA

ocna
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1835 |
1836 |
1837
1838
1839
1840
1841
1842
1843
1844
1845
1846
184
1848
1849
1850
1851
1852
1854
1855
1856
1857
1858
1859
1860
1861
1862

actma KOpb KoKMW AM3CHTEPUA  =====U3XOTHE

5) KUpJoHroH ypwiHBL Tyowuin esse Komapay
Kapvsicenda Oagpen yavinovl, Tybvin esize Xan
Kapwvscenda Oagen yavinovt ‘Tyovin esa3e Xau
aBbLILIHOA JHCUpPTdHOE .

OUTepra KUpoK, METPHKA sI3yJapblHIa TyObLI
hom Temon OoxapanbuiapblHa Tay ©Y€H BapHaTHB
Oepamutekiop Kysutanbuia: capm Il capo, capmus I/
capous Il sopmus, 6yxapuu, 6yxapmun Il 6yxap-
Oun. bep YKk JTOKYMEHTTa aJiere JISKCUK OepoMIIeK-
JISp SIHOLIS KyJUIaHbUIbIpra Aa MeMkuH: 1851 enna,
MoconoH, TyObu1 ryOepHachiHBIH TeMoH esi3e
Kackapa (Kackapunckue) opranapsiaaa 1851 Hue
esifa Tyrad OanansapHbl TEPKOToH OUTIIOPIS amacsl
oyxapmun Omun, amacwr capmusi Cogap xebdek
MHCaJJIapHBI KYypepra OyJia.

Pyc hom TyObu1 ryOepHacel TaTapiapbl
TeneHad s3pbuirad 1905 enrsr «Pyccko-TaTapckuit
pasroBOp» XE3MOTEHJd capm CYy3€ TEPKOIToH:
capm ‘Oyxapen’: Tam ecmb u Kupeussl u Oyxapybsl
u mamap u pycckue — Auma Keipewviciap ma,
capmaap ma, Hy2aunap ma, ypvicaap ma nap; Yem
ToprytoT Oyxapusl? — Capmiap Hu neisin cayma
KuLamul?; Byxapipl TOpryloT xanatamMu U 053610 —
Capmnap yanaw, nioc neisiH cayma KuliAmuliap
[Pyccko-TaTapckuii pa3roBop, c. 88].

Komapay ropramapbiHga  XajbIKHBIH
eJielliecH Ooxapaibllap TOIIKMJI HTKSH,

Ten
anap

Y370peH «capT» sKu «Oyxapuu» (KyIbs3Manap
OyeHua) mun artaraHHap. bupens amapmad ThImI,
WUTEHYEIaP, SICAKIIBI TaTapiap, Kazakiap ramisiope
OCJIOH SIIISToH.

SHa Tyram wmanmaimapHelH hoMm  KbI3TapHBIH

OTHJISPEH OSTHHK YBITBIIBI hoM  cocioBHece
STBIHHAH  KaparaHja, TyOoHJore TepPKEMHOp
aePBUIBII YbITa.

Tabmuma

Topak myHKTIap OyeHYa STHHUK / COCIIOBHUE
TOPKEMHIPEHEH npoIleHT Hucbare (%)

HH% Tyran Komapay XaH aBbLIbI
ca0bIiiJIapHBIH ABBLIbI
aTajJapbIHbIH
THHK / MaJjiaii- | KbI3- | MaJIaii- | KbI3-
cocJIOBHE Jaap Jap Jap Jap
TepKeMe
OoxapaJbl 31,7 32,4 1,7 1,3
ATEeHYE 0,8 0,4 10,2 8,7
Ka3ak 0,2 0,2 54 4,2
JTAUMHU ITyHJIa 0,2 - 0,6 0,2
SIIITU TOPTaH
YUT MIJUIOTIIOP
OTCTaBKaJarbl - - 0,4 -
VYPATHUK
SCAKJIBI TaTap 0,2 - 0,6 0,6
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Onere TabnuuanapiaH KypeHroH49, siHa TyraH
Oanmamap apacblHIa Ooxapanbuiap —KyMuelleKHe
(67,1%) ToIKWI UTS.

Onere  THOHMMHApHBIH  KYJUIAHBUIBILIBIH
oiipony ¢Quiosiorust ¢GoHe eYeH 19, Tapux (oHe
OUeH 19 aKTyallb. Xa3epre cebep TaTapiapbIHBIH
bamunusopere 6oxapa 33¢ oupblil. MocanoH,
OC3HEH OKCHIEIUIHMS BaKbITBIHIA TOMOH eIKace
Baraii paifoHslHBIH Aycak aBbUIBIHIA (ATBITHAII
aBBUTBIHHAH 25 4YakpbiM epakibeikTa) 2016 enma
JKUpJIe Xalblk TypelHAa byxapuH OxmoTmopun
VYceykouutan (1934 enma TyraH) S3bI albIHTaH
TEPKANraH: «/lvl myH aycaxivik, a2auiblk NYI2aH.
Mena nvr Aycax mueon awwln ileme Y2CMIH
mopambl. Meno xacep kuicocec Kapmawbin
UaKmaH, MeH2 MbIHHAH CeC YCAChlC CYNl UAKKbIPHDYL,
ya amanamsl Lleinzanavi, meHa nep awbvliman,
MeH2 econame Ky, cacaap, AHHaH Y Uakka magblH
Kumcaeec, yn amanamol Asuc xwip. <..> Anai
Kapmawwin, Kapmawwin camaii yn tiyean ume,
MbIHMA YHNEp 2eHd ouuecau ume beayma. Moinviy
MecmHau  Kewiece naumu nemkaH. Muvinma
KUNICOHHAD, NOUYANU, UMO MbIHMA NUMAMbC
umKane Nyiamel, MYUbIHAIbl NYIAMbL, MLIHMA
MeHo mecmuatiman Kanzaw Typwuwesnap, MmeHa
mun Byxapun, Husz06, Abnacviposuvl, Mespanue-
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ebl, Yamanemounoswvi. Tox, Huis306 nenon Yama-
nemounognvl, AbOykogvl, meHa ¢pcé! Kansannapol
nemenece kuneauHap (by ypuvin ycaxnvix, azaunvix
oynean. Mena 06y Aycaxoueon asvll  Jicude
enewman mopa. Mena xazep xkuncaces Kapmaswin
SACLIHHAH, MEHD MOHHAH Ce3 Y3acbl3 CYJl K KblpHbL,
ya amana Llvineannsl, mena Oep aswvlioaH, MeH
e3ena Oum, caziap, AaHHAH WYL SAKKA MA2blH
Kumcazes, yn amana Asuc kweipvl. <..> Anai
Kapmaewvin, Kapmaewin uy 3yp ude, monoa yHoep
eena ou ude. Monviy owupne reuece 6Gemxow
ouspaex. Monoa KuneaHHap, nOYysaIu, 4mo MoHOa
myKaaueipea 6yna, mylisinsipea 0y1a, MOHOA MeHd
Mecmuauldan xanean Typvlweeniap, Mmena MuH
Byxapun, Huszos, Abnacwiposnap, Mespanuesnap,
Kamanemounognap. 7ok, Huszo6 benon
Kamanemounosnap, Abyxosenap, mewa Oemme!
Kaneannaper bemenece xuneonnap)». PecionmeHt-
HBIH CoOMloMeH/Iore (POHETHK  Y3€HUYONIEKIIp,
TOTOJIPAre, Y-JAIITHIPY Y3€HUAIETEHd WIbTHOAp
WUTUK. Aycak aBBUIBIHIA SIIOYUYCIOPHEH CoHIoMe
TyObuT hoM TEBpH3 COWJIONIIOpEHEH KydYell
30HachkiHa Kapseiid. JI.I'. TymameBa TeBpu3 ceilnomnie
TypbiHa 513a; «COHIAMITS TAPTHIK aBa3IapHBIH TOII
Y3€HYQJIere — Y-JAIUThIPYy, STHHH AUATICKTAIb IT
YpBIHBIHA TOMYMTOPKM Y aBa3blH KyJUIaHy Xac.
IOrapel aBbULIapAa apTUKyJAUsICe OyeHUa Y
TapTBITBl TaTap TEJICHIATCYd epenMoane, 9
TyOoHTe aBBUDIApAA KaTHAINI, STHHU OpelMolle U
hom addpukar u oiitens. y ~ u ~ w YApATIANIYHI
oupsbrit» [Tymatesa, 294 c.].

Homrax

[lynaii uren, TaTap TEJIECHAITEe METPUKA KEHO-
TOJISPEH JIMHTBOKYJIBTYpPOJIOTHK ACIEKTTa THKIIIe-
PY JTHOC Tepkeme Oymapak, cebep Ooxapalbi-
JIapblHA TYJBIPAK TAPUXU-MOAOHU XapaKTepUCTUKA
Ooupepra hom KenbOateii CebepHeH MOIQHUATE
hom Tapuxbl TypelHAArsl (OHHU Ky3ajulayJIapHbI
KUHOMTEPra MOMKHHIIEK OMPIUoK.

JIluarBucTHK hoM KyJIBTYpOJIOTHK KY3JIEKTOH
YBITBIIT ~ KaparaHjaa, MeTpPUKa KEHOraJISpEHEH
TEeKCTJIApbIHBIH Oail »uTonexne Oymysl amapra
TaTtap TENEHEH PACMH-3II Kora3biope CTHIIEH
OMPOHY® KBIAMMOTIE TOOOK UbIraHArbl HTEI
Kapapra MeMkuHIeK Oupa. lllymaii yx amapna
IUaJeKTU3MHAPHBIH €Il  OYpaBblH, BapHUATHB
¢dbopmanapHblH hoM JekceMaliapHBbIH KyJUTaHBLIBI-
LIBI YarbUTybIH J1a OMJITeNISN YTOpra KUPaK. burapk
TO QJlere METPUKa KEHOTAIOPEHAQ aHTPOIOHHM-
HapHBIH  hoM  TYraHjblK  MOHOCOOSTIOpEH
YarpUIABIpa TOPraH arejuIsiTHB JIEKCUKAaHBIH 3yp
¢oHabl ypelH ama. MOHHAaH THII, CAaKJIAHBII
KaJiTaH Ky bs3Mallap MWUIM TEeNrs  Tepiie
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TEJUIOPIIOH aJbIHMANIapHBIH Kepye hom amapHBIH
TaTap TENEHd spamrybl hoM KoampukanmsoHye
TypbeIH/IA PUKEP HOPTY MOMKUHIIETEH OHPa.

OII0HUAT

IBYTO TA B r. To6omscke’. Meuers Komapos-
ckux 10pT Tobombckoro yesna TobOomsckoi ryOepHUH.
O.1641.

I'mranoB U. CroBaps pocCHIICKO-TaTapCKui, COO-
panHEI B TOOOIBECKOM TJIABHOM HAPOJAHOM YUHIIHIIE. —
CII6.: Umneparopckas Akagemust Hayk, 1804.

I'KY «Hamuonansnelii apxus Pecrmy6nuku bam-
koproctan». @. 295, on. 9, n. 692. Tobonbckas rydep-
Hus. 1851 .

PTUA% @.1291, om. 84, x. 225. 3emckuii oTen
MunuctepcTBa BHyTpeHHuUX nen. 1911 r. Io yxkasy Ce-
Hata Mo >kajmobe JoBepeHHOro OyxapreB byxapckoif
BOJIOCTH.

PI'HA. ®©.1291, on.84, n.120. 3eMmckuii ornen Mu-
HUcTepcTBa BHYTpeHHHUX Jeia. 1911 r. Ilo mpomeHuro
Oyxapriies, 1opT Baraiickux u Meas HCKHX.

Pyccko-tatapckuil pasrosop. IlpakTtuueckue ypoku
PYCCKOTO M TaTapcKoro si3bika. Ha pycckom si3bIke U Ha
Hapeunn Tatap ToOonbckod ryoepuuu. WU3manue To-
6onbckoro Komurera I[IpaBocinaBHOro MuccrnoHepcko-
ro Oo6mectBa. — Tobonbck: Tunorpadus Enap. Bparcr-
Ba, 1905. - 88 c.

Crrcok HaceleHHBIX MecT ToOO0NMbCKOM TyOepHUN:
[cocTaBnen mo cBepeHusM Ha 15 utona 1909 rona, mo-
Jy49eHHBIM OT YE3[IHBIX HCIIPABHUKOB M BOJOCTHBIX
npasienunii]. Tobonbck: m3nanue ToOombckoro ryoepH-
CKOI'0 CTaTHCTHYECKOro komureTa, 1912.

Tymamesa JI.I'. JInanekTsl cubupckux Tatap. OnbIT
CpaBHUTENBHOTO uccienoBanus. — Kaszane: M3natens-
ctBo Kazanckoro ynusepcurera, 1977. — 294 c.

1

T'ocynapcTBeHHOEe OroKeTHOE ydpexaeHue TroMeH-
ckoif obmactu ['ocymapcTBeHHBIH apxuB B T'. Tobosbcke
2 Poccumiickuii rOCYAApCTBEHHBIM HCTOPUUECKUI apXUB.
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METPHUYECKHUE 3AIINCH XIX - HAYAJIA XX BEKA KAK
HUCTOPUKO-JUHI'BUCTUYECKHU UICTOUYHUK

I'yzens YaxsaposHa PaiizyiuHa,

TroMEHCKUI rOCy1apCTBEHHbIA YHUBEPCUTET,
Poccus, 625003, . Tromens, yi. Bonogapckoro, a. 6,
utgus@mail.ru.

Ju3e XanadgueBna Kaguposa,

WuctutyT sA361Ka, IUTEpaTyphl U uckyccTBa uM. I'. Moparumona, AH PT,
Poccus, 420111, r. Kaszans, yn. K. Mapke, 1. 12,
enge@inbox.ru.

B crarbe IOAHUMACTCS BOIIPOC, CBSI3aHHBIA C HU3YUCHUCM IMHMCBMCHHOI'O HACJICAUus KOPCHHOI'O
TIOPKOSI3BIYHOTO HacelieHus: 3amaaHoid Cubupu — CHOMPCKHX Tarap. MarepuanoM HCCIeI0BaHUS
SIBIISIFOTCSL METPUYECKUE KHUTH «HA 3aIMCKy POJMBIIMXCS, O Opakax, pa3Bojax U CMEPTHY», HAITUCAH-
HBIE Ha CTAPOTATAPCKOM 5I3bIKE. XPOHOJOTHUECKHE PAMKH HCCIICAOBAHUS ONPEIEIISIOTCS MEPUOIOM C
30-x rr. XIX B. 10 Hayama XX B.

B MycCylnbMaHCKHX KHHTaX COXPAHWINCH CBEJCHUS O MPOKHUBAHUH B FOPTAX ITHUYECKU U COCIIOB-
HO HCOJHOPOIHOTO HACCIICHHS: CTAPOSICAYHBIX TaTap, OOPOYHBIX UYBAIBIIHUKOB, CIIY)KHJIBIX Tarap, a
Takke nepecesneHnes u3 Cpenneit Asuu — Oyxapues (captoB). [Ipeamerom ucciaenoBaHus SBISIOTCS
CTPYKTYpa ¥ COJCpKAaHHUE METPUYCCKHX 3alucell (Ha MpuMepe MEUeTHBIX KHHT opT KomapoBckux
Byxapckoii Bosoct To60JbCKOM ryOepHUH).

VcTopuKO-THHIBUCTHYECKOE HCCIIEJOBAHUE MYCYJIBMaHCKUX METPUYECKUX (MEUETHBIX) KHUT IO-
3BOJIMT JIaTh 00JIee MOJHYI0 UCTOPUKO-KYJIBTYPHYIO XapaKTEPUCTUKY CHOUPCKUX OyxapIieB Kak 3THO-
COCJIOBHO# TPYMIIbl U PACIIUPUT HAYYIHBIC MPEACTABICHUS O KYJIBTYpe U ucropuu 3anaanoir Cubupu
B I[EJIOM.

KoaroueBble ciioBa: cuOMpcKHe TaTapbl, cMOMpCKHE OyXaplisl, METpHUIecKue 3amucH, ToOobekas
ryoepuust, byxapckas BOJIOCTb.

HccnenoBanue BBINOJNIHEHO Npu (uHAHCOBOH nojnepxke PODU B paMkax HaydyHOro MpOEKTa

Ne 20-412-720008 p_a TromeHckas obnactb «MeTprueckue 3anucu XIX — Havana XX BB. 0 TOOOJb-
CKHUX U THOMCHCKHUX 6yxapuax Kak I/ICTOpI/IKO-HI/IHFBI/ICTI/I‘IeCKI/Iﬁ HUCTOYHHUK.
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